
— Szégyelje magát! Fér jes asszony létéie ide-
jön a parkba, ismeretségeket kötni! Es még hozzá 
ezzel a régi, buta trükkel, hogy „nem érti meg a 
fér je ." Az ilyen erkölcstelen, elvetemedett asszonyo-
ka t máglyán kellene elégetni! 

Az )asszony megszégyenülten; íelál l t és gyors 
léptekkel el tűnt a fák között. J i m elégedetten mo-
solygott. 

Egy ideig még nézte a gyerekeket, aztán ő is 
felállt, elindult, bement a „WEST-END" lunch-
roomba, kiolvasta az újságot és elindult a Broad-
way felé. Megnézte az órá já t . Félnégy mult öt perc-
cel. Végigsimította a mellét és meggyorsította 
lépteit. 

Négy óra előtt tíz perccel, az Astoria-szálloda 
előtt megállt, unatkozva körülnézett, c igaret tát vett 
elő a zsebéből, lassan, körülményesen rágyúj to t t , 
nézte az embereket. Négy óra tíz perckor meglát ta 
Ralphot, mögötte pedig az alacsony, szemüveges, 
kövérkés embert, a kis, szőke bajusszal. Ez az. 

J im megsimogatta a bal mellét, ahol a fegyvert 
szokta tar tani , benyiilt a kabát alá, kivette a revol-
verét, hűvös nyugalommal célzott, aztán négyszer 
egymásután megnyomta a ravaszt. A kövérkés, 
szőke férfi elesett, legurult a lépcsőn, két golyó 
homlokon találta, kettő a mellébe fúródott. Érdekes, 
hogy négy lépcsőt gurult, de a szemüveg nem esett 
le róla. Az emberek, akik szemtanúi voltak a gyil-
kosságnak, rémülten menekültek, néhányan a 
a szemüveges, szőke halotthoz szaladtak. Sikítások 
hallatszottak, egy rendőr is előkerült hamarosan, de 
mire az emberek felocsúdtak az első rémületből, 
J i m már nem volt seholsem. 

Gyors léptekkel, de nem szaladva, befordult az 
első mellékutcába, ahol Ralph már a kocsiban várt 
rá, begyújtott motorral. A következő pil lanat tized-
része alatt az autó már elindult és megengedett 
sebességgel robogott az iroda felé. 

A huszonhatodik emeleten kiszálltak és jelen-
tették a főnöknek, hogy a kiszabott munkát becsü-
lettel elvégezték. 

Bili Morgan, a sokatdolgozó, fáradt és ideges 
emberek mohóságával rágta a szivarját : 

— Biztos, hogy meghalt1? 
J im kedvesen, atyai jóindulattal mosolygott. 

Nem volt elbizakodott ember, de tisztában volt a 
sa já t értékével: 

— Persze, hogy biztos. 
A főnök intet t : 
— Rendben van. Elmehettek. 
Ralph és J i m már indultak kifelé, amikor Bili 

utánuk szólt: 
— J im! Az emelést megkaptad. 
J im zavar tan fordult há t ra iés lehajtot ta a fejét: 
— Köszönöm, Bili. Igyekezni fogok megszolgálni. 
— Végeztünk, Jim. 
— Hogy van George? — Ez volt az első szava, 

amikor hazaért és megcsókolta a feleségét. 
— Hála Istennek, sokkal jobban. Azt mondta az 

orvos, ihogy két nap múlva felkelhet. 

— Mary, megkaptam a fizetésemelést. 
Az asszony sikongva ölelte magához a fér jé t és 

hevesen megcsókolta a száját. 
— J a j , J immy, igazán olyan boldog vagyok! 

Te vagy a legédesebb flárj a világon! Megyünk mo-
ziba? 

— Igen. Vacsora után. 
Leültek a vacsorához és miközben J im a remek 

paradicsomlevest kanalazta, zavar tan mondta a 
feleségének: 

— Darling, mondani szeretnék valamit, de ígérd 
meg, hogy nem haragszol meg érte . . . 

— Persze, hogy nem haragszom. Ki vele . . . 
— Nézd, szívecském, én szeretem a Clark 

G a b l e t . . . nem arról van s zó . . . de mégis jobb lenne, 
gondolom, ha ma a „Szívek Muzsikáját" néznénk 
meg. Tudod, Ralph mondta, hogy valami remek és 
van benne egy ú j színésznő, aki állítólag szintén 
remek. 

— Jó, sweetheart, nekem mindegy. Há t akkor 
legyen a „Szívek Muzsikája". 

J i m 'bólintott és boldogan elmosolyodott. Eszébe-
jutott a park'beli nő, aki olyan szemérmetlenül fel-
kínálta magát. A „meg nem ér te t t asszony". Mar-
haság! Csak bánni kell tudni az asszonnyal, akkor 
megérti az embert és olyan kezes lesz, mint a bá-
rány. Mary is mindig azt csinálja, amit az ura akar. 
ők ketten igazán megértik egymást. 

A moziból vörös szemmel jöttek ki mind a ket-
ten. Nagyon szomorú darabot játszottak. 

Téli divat 
A téli divat annyi változást hozott, hogy varrás, 

alakítás, ú j darabokkal való felfrissítés nélkül 
használhatatlan a ruhavárunk. Most igazán nagy 
szükség van a divatlapja. A szakértő ú tmutatása 
nélkül vásárlás, ruhacsinál tatás előtt teljesen ta-
n á c s t a l a n u l á l l n á n k . JJí Uj Időh Téli Divatlapja, 
amelyet mai számunkhoz mellékeltünk, a divat leg-
apróbb részletét is ismerő szakértő tanácsával 
szolgál. A nap minden szakára gondol és a későőszi 

és téli szezon minden lehetőségére. Képben és 
í rásban gazdag választékot n y ú j t háziruhákból, 
délelőtti kosztümökből, kábátokból, egész sorát 
vonul ta t ja fel a látogató-, kis és nagy délutáni ru-
háknak, lá thatunk vacsorázó-, hangverseny- és szín-
házi ruhákat , modern nagy báli toaletteket, aztán 
blúzokat és mindnyájunk kedvenceit: a szép magya-
ros ruhákat . De megismerhetjük az ú j szőrme-
modelleket a meglepően érdekes télikalapokat és, 
ra jzban kapunk tanácsot a sportruhákról és gyer-
m e k r u h á k r ó l is. Az Uj Idők Téli Divatlapja, h a lehet , 
felülmúlta önmagát. Sohasem volt még ilyen gazdag 
és változatos. 
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